http://www.youtube.com/watch?v=YgjHXtmmfBI
Сплин

Мое сердце

Мы не знали друг друга до этого лета,
Мы болтались по свету в земле и воде,

slenge/dingle, verden, jord
И совершенно случайно мы взяли билеты
helt, tilfeldigvis
На соседние кресла на большой высоте.

nabo-, stol, høyde
И мое сердце остановилось,


hjerte, stoppe
Мое сердце замерло,



stivne
Мое сердце остановилось,
Мое сердце замерло.

И ровно тысячу лет мы просыпаемся вместе,
nøyaktig, våkne, sammen
Даже если уснули в разных местах,

sovne, forskjellig
Мы идем ставить кофе под Элвиса Пресли,
sette på 
Кофе сбежал под Propellerheads, ах!

koke over


Мое сердце остановилось,
Мое сердце замерло,
Мое сердце остановилось,
Мое сердце замерло


И, может быть, ты не стала звездой в Голливуде,
stjerne
Не выходишь на подиум в нижнем белье,

undertøy
У тебя не берут автографы люди
И поешь ты чуть тише, чем Монсеррат Кабалье.
Ну, так и я, слава богу, не Рики не Мартин,
Не выдвигался на Оскар, французам не забивал,

komme fram, franskmann, slå
Моим именем не назван город на карте,
Но задернуты шторы и разложен диван.

trekke, gardin, bre ut


И мое сердце остановилось,
Мое сердце замерло,
Мое сердце остановилось,
Мое сердце замерло.

Я наяву вижу то, что многим даже не снилось,

når man er våken, komme i en drøm
Не являлось под кайфом, не стучалось в стекло,

være, i beruset tilstand, banke, glass
Мое сердце остановилось...
Отдышалось немного...




få igjen pusten
И снова пошло.





igjen, kommer i gang


Мое сердце остановилось,
Мое сердце замерло,
Мое сердце остановилось,
Мое сердце замерло.
И мое сердце hasta la vista,
Мое сердце замерло,
Мое сердце остановилось,
Мое сердце замерло.
